Skew Angle Adjustment

Using the skew map provided, identify
the skew angle required in your
location. The skew angle represents
the horizontal/vertical plane of the
LNB. When a satellite dish is facing
towards a satellite at due south, the
plane of the LNB will be vertical. As
the dish is moved East or West, to
receive other satellites the skew angle
of the LNB will need to be adjusted,
clockwise for West and counter
clockwise for East. Loosen the wing
nut, which is in the centre of the Skew
Bracket. Tilt the dish to the left or right
depending on your location and
secure by tightening the wing nut.

Nastaveni Ghlu SKEW

Pomoci pfilozené mapy uhll
SKEW urcete Uhel SKEW, ktery
je tfeba nastavit v misté&, kde se
nachéazite. Pomoci thlu SKEW
nastavite horizontalni, resp. ver-
tikalni rovinu LNB na satelitni
signdl (otacenim paraboly). Po-
kud se parabola nachazi presné
na jih od satelitu, je LNB rovina
vertikalni. Pohne-li se satelitni
parabola z tohoto bodu smérem
na vychod nebo zapad, zméni se
rovina signdlu a je nutné prena-
stavit rovinu LNB tak, aby odpo-
vidala Ghlu SKEW: ve sméru
hodinovych rucicek v pripadé
zapadnéjsiho umisténi a proti
sméru hodinovych rucicek v pfi-
padé vychodnéjsiho umisténi.
Uvolnéte kFidlovou matku upro-
stfed Ghlového drzaku SKEW.

Naklorite satelitni parabolu doleva
nebo doprava v zavislosti na mis-

té, kde se nachazite, a zaaretujte
ji v dané pozici utazenim kfidlové
matky. .

Azimuth Alignment

Once the correct elevation angle has
been set, loosen the clamp at the top
of the mast. Refer to the Omnisat
Compass and slowly rotate the dish by
turning to the left and then back
towards the right within the coloured
segment of the desired satellite until
you hear a change in tone from the
satellite finder. As the signal level
increases the tone will increase and
the amount of signal level LED’s will
continue to light up. Rotate the system
until the highest tone is reached. As
the satellite Finder only determines the
reception level and doesn’t know from
which satellite the signal actually
comes from, you should check on the
receiver, whether desired satellite is
being received. If this is not the case,
then continue to search for the next
satellite position. If you are receiving
signals from the desired satellite, con-
tinue to finely adjust the dish. As the
tone increases and the amount of
LED’s lit up increase, turn the signal
level adjustment control anticlockwise
to turn the tone down and repeat this
fine adjustment until there is no fur-
ther increase in tone. You may also
need to fine tune the height elevation
to achieve best reception.

N.B. Ensure that you continuously turn
down the tone as if the tone is too
high you will not hear an increase in
the tone.

Nastaveni azimutu

Po nastaveni spravného elevac-
niho Ghlu uvolnéte svorku v horni
Casti sloupku. Sledujte kompas
Omnisat a otacejte satelitni para-
bolou uvnitf barevné vyznacené
oblasti pozadovaného satelitu
pomalu doleva a opét zpatky
doprava, dokud se nezméni
bzucivy tén satelitniho vyhleda-
vace. Se stoupajici silou signalu
budou zaznivat stale vy$si bzuci-
vé tony a LED kontrolka oznace-
né jako ,Level” jiz nebude svitit
Cervené, ale zelené. Az bzucak
dosahne nejvyssiho ténu, otocte
knoflikem k nastaveni sily signalu
proti sméru hodinovych rucicek,
dokud nezagne LED kontrolka
LLevel” svitit Zluté. ProtoZe sate-
litni vyhledavac informuje pouze

o sile pfijimaného signalu a ne-
dokaze urcit, z jakého satelitu
signdly pochazeji, méli byste na
pfijimaci zkontrolovat, zda skutec-
né prijiméate signal z pozadovaného
satelitu. Pokud ne, musite vyhle-
dat nejbliz§i pozici satelitu. Jakmile
zacnete prijimat signaly z poZado-
vaného satelitu, pokracujte s nas-
tavenim satelitni paraboly. Pokud
bzu¢ak vydava stale vyssi tény a
LED kontrolka sviti zelené&, otocte
knoflikem k nastaveni sily signalu
proti sméru hodinovych rucicek, aby
ton znél opét hloubégji. Toto dolado-
vani opakujte, dokud neprestane
dochéazet ke zvySovani bzucivého
tonu. Za urcitych okolnosti je tfeba

navic doladit jesté vySkovy (elevacni)

thel, abyste doséahli optimalniho
prijmu signalu. Pozor: Ujistéte se,
Ze otagite knoflikem tak, aby byly
tony stale hlubsi. Je-li ton prilis
vysoky, neni uz mozné rozpoznat
jeho dalsi zvySeni.

Once fine-tuning is complete, tighten
dish mounting bolts and fixing clamp
on tripod mast taking great care not to
move the dish position.

Po dokon&eni ladéni utdhnéte
montazni Srouby paraboly a
upeviiovaci Srouby stativu. Pfi-
tom je tfeba peclivé dbat na to,
abyste nezménili pozici satelitni
paraboly.
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Remove the satellite finder. Connect
the long cable lead to the LNB by
screwing the 'F’ connector into the
underside of the LNB. Ensure the ‘F’
connector is screwed on tightly and
that it is fully weatherproof using
amalgamating tape or similar.

Odstrarite satelitni vyhledavac.
Propojte dlouhy kabel s LNB tak,
Ze konektor F zasunete pod LNB.
Konektor F je nutné pevné pfi-
Sroubovat a zajistit odolnost spoje
proti nepfizni po¢asi, napf. pomo-
ci amalgamovaného pasku apod.

For additional stability, the tent pegs
supplied can also be used to prevent
the stand from falling over in the wind.

Dalsi stabilitu zajistuji pfilozené
koliky, které zabranuji padu
stativu ve vétru.

For stowage of dish, unscrew cable from
LNB. Loosen the wing nut on the knuck-
le joint of the folding arm. Fold the arm
in and tighten wing nut. Loosen the wing
nuts on the tripod clamp and remove
dish. Then use the Omnisat Holdall to
store your system.

Pokud chcete satelitni parabolu
ulozit, odSroubujte kabel od LNB.
Uvolnéte kfidlovou matku na vidli-
covém kloubu skladaciho ramena.
SloZte rameno a opét utahnéte
kfidlovou matku. Uvolnéte kiidlové
matky na svorce stativu a sundejte
satelitni parabolu. Systém skladujte
V pfenosné tasce Omnisat.

GUIDELINES FOR SKY DIGITAL SATELLITE RECEPTION

To align the satellite dish to the Astra 2 satellite for digital satellite reception, use the SIGNAL TEST menu built into
the SKY digibox. To access this menu you will first have to press the SERVICES button on the remote control. In the|
SERVICES menu you will then need to access the SYSTEM SET UP (number 4) and the SIGNAL TEST (number 6).

The display will then show, from top to bottom:
SIGNAL STRENGTH - SIGNAL QUALITY - LOCK INDICATOR - NETWORK ID - TRANSPORT STREAM

You will need to adjust the dish until there is at least a quarter of the SIGNAL QUALITY bar display, the LOCK
INDICATOR shows OK and the NETWORK ID is displaying 0002. If the NETWORK ID is showing any other details,
you have locked onto the wrong satellite and will need to re-align the dish. When Astra 2 North Beam is being
received the TRANSPORT STREAM will display 07d4. This is not the case if receiving South Beam only.

Press BACK UP.

POKYNY K DIGITALNIMU PRIJMU SATELITNIHO SIGNALU SKY

Satelitni parabolu nastavte na digitalni pfijem satelitniho signalu Astra 2 na digiboxu SKY pomoci nabidky SIGNAL TEST.
Do této nabidky se dostanete stisknutim tlacitka SERVICES (Sluzby) na dalkovém ovladani. V této nabidce zvolte moznost
SYSTEM SET UP (Nastaveni systému) (Eislo 4) a SIGNAL TEST (&islo 6).

Zobrazi se vam nasledujici seznam:
SIGNAL STRENGTH (sila signalu) — SIGNAL QUALITY (kvalita signalu) — LOCK INDICATOR (ukazatel uzam&eni)
NETWORK ID (kéd sité) — TRANSPORT STREAM (transportni tok dat)

V nastavovani satelitni paraboly je tfeba pokracovat, dokud se na displeji nebude u polozky SIGNAL QUALITY zobrazovat
dosazeni alespoii Etvrtinové kvality signélu, u polozky LOCK INDICATOR népis ,OK” a u polozky NETWORK ID ,0002".
Pokud se u polozky NETWORK ID zobrazuije jiny kéd sité, nasmérovali jste anténu na jiny satelit. V tom pfipadé musite
satelitni parabolu nastavit znovu. V pfipadé pfijmu signalu ze severni zény (North Beam) satelitu Astra 2 se u polozky
TRANSPORT STREAM zobrazi ,07d4". Pokud pfijiméate signal pouze z jizni z6ny (South Beam), tento kéd se nezobrazi.

INSTALLING SATELLITE SYSTEMS SAFELY

Good planning can be significantly reduce the risks involved when installing this system. Make sure you read the
instructions, have all the tools required and have carried out the necessary checks before attempting this
installation including the location of wiring and other obstacles inside the vehicle. If in any doubt, we recommend
you seek professional advice.

POKYNY K BEZPECNE INSTALACI SATELITNIHO ZARIZENI

Dobrym planovanim miiZzete podstatné sniZit rizika spojena s instalaci tohoto zafizeni. Nez za¢nete, prectéte si pokyny,
pripravte si viechny potfebné nastroje a provedte nezbytné kontroly, véetné kontroly umisténi kabelli a dalsich prekazek
ve vozidle. V pfipadé pochybnosti doporucujeme obrétit se na odbornika.

SvétKaravanu.cz, Bavoryné 221, 267 51, www.svetkaravanu.cz,

OMNISAT 66 PORTABLE SATELLITE

KIT WITH ELLIPTICAL DISH

MAXVIEW

B2566/KIT

PRENOSNA SATELITNI SADA OMNISAT 66
S ELIPTICKOU ANTENOU

EASY TO FIT INSTRUCTIONS

This kit contains Omnisat Portable Satellite Dish, Omnisat Tripod Stand,
Omnisat Compass, Omnisat Satellite Finder and Omnisat Holdall. Should
you have any difficulty installing your Portable Satellite Kit, please contact
our Customer Helpline on (01553) 811000.

Please retain these instructions for future reference - Read all
instructions and warnings before commencing work.

Before you use your Omnisat Portable Satellite Dish Pack for the first
time you will need to assemble the dish pack.

POKYNY KE SNADNE MONTAZI

Tato montazni sada obsahuje nasledujici komponenty Omnisat:
prenosnou satelitni parabolu, stativ, kompas, satelitni vyhledavac
a tasku na prenaseni. V pripadé problém( s instalaci této sady
se obratte na zakaznicky servis na Cisle 01553-811000.
Uschoveijte si tyto pokyny k pozdéjSimu nahlédnuti. Nez zac¢-

nete s montazi, prectéte si vSechny instrukce a upozornéni.

Pfed prvnim pouzitim pfenosného satelitniho zafizeni Omnisat
je tfeba nejprve sestavit sadu satelitni paraboly.

DISH PACK KIT CONTENTS

A : 1 x Skew Bracket Assembly J 1 x'V'Bolt
B : 4 x M6 Carriage Bolts K : 1 x Pole Clamp
C: 2 x M6 Metal Flat Washers L : 2 x M8 Metal Flat Washers
D : 2 x M6 Plastic Flat Washers M: 2 x M8 Wing Nuts
E : 4 x M6 Wing Nuts
N:1x10m F to 'F’ Satellite Cable
F : 1 x Dish Bracket Assembly 0: 1 x Satellite Zone Map Label
G : 4 x M6 Pozi Pan Screws P : 1 x Skew Map Label
H: 4 x M6 Metal Shakeproof Washers Q : 1 x Satellite Dish
1 :4x M6 Nuts R : 4mm Allen Key

+420 311

DISH PACK CONTENTS
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OBSAH MONTAZNi SADY PARABOLY

A: 1 x modul Ghlového drzaku SKEW
B: 4 x vratovy Sroub M6

C: 2 x podlozka M6, kovova, plocha
D: 2 x podlozka M6, plastova, plocha
E: 4 x kiidlovy Sroub M6

F: 1 x drzak satelitni paraboly
G: 4 x Sroub M6 s palkulatou hlavou

H: 4 x podlozka M6, kovova, odolna proti otfestim

I: 4 x matka M6

J: 1 x tfrmenovy Sroub

K: 1 x pélova svorka

L: 2 x podlozka M8, kovova, plocha
M: 2 x kfidlovy Sroub, M8

N: 1 x satelitni kabel se dvéma F konektory
0: 1 x Stitek s mapou satelitnich zén

P: 1 x Stitek s mapou nastaveni SKEW

Q: 1 x satelitni parabola

R: inbusovy kli¢, 4 mm

MAXVIEW LIMITED

SETCHEY, KING'S LYNN
NORFOLK, PE33 0AT, ENGLAND
TEL: (01553) 813333

FAX: (01553) 813320

e-mail: sales@maxview.ltd.uk
website: www.maxview.ltd.uk

Maxview Ltd reserve the right to alter their
specifications without prior notice.

MAXVIEW VERTRIEBS GMBH,
AUGSBURGER STRASSE 11

D-82291, MAMMENDORF, GERMANY
Tel: 8145 8840

Fax: 8145 8845

e-mail: info@maxview.de
www.maxview.de
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DISH PACK ASSEMBLY

INSTRUCTIONS

Offer Skew Bracket Assembly to Dish
Bracket Assembly and line up holes
together.

Zasuiite modul Ghlového drzaku
SKEW do modulu drzéaku satelit-
ni paraboly tak, aby se otvory
navzajem prekryvaly.

POKYNY K SESTAVENi MONTAZNI

-

SADY SATELITNi PARABOLY

Secure top half of assembly with 2 x
Mé Carriage Bolts, 2 x M6 Metal Flat
Washers and 2 x M6 Wing Nuts. Insert
carriage bolt from inside the assembly.
Place metal washer over bolt and
tighten wing nut. Repeat on other side.

Horni polovinu spojenych moduld
zajistéte dvéma vratovymi Srouby
M6, dvéma plochymi kovovymi
podlozkami a dvéma kfidlovymi
matkami M6. Vratovy Sroub pro-
tahnéte zevnitf ven. Pres Srouby
umistéte kovovou podlozku a
utdhnéte kfidlovou matku.

Stejny postup opakujte na druhé
strané.

USER INSTRUCTIONS

NAVOD K OBSLUZE

Secure bottom half of assembly with
elevation guide with 2 x M6 Carriage
Bolts, 2 x M6 Plastic Flat Washers and
2 x M6 Wing Nuts. Insert carriage bolt
from inside the assembly. Place plastic
washer over bolt and tighten wing nut.
Repeat on other side.

Elevaéni drzak upevnéte dole
dvéma vratovymi Srouby M6,
plastovymi podlozkami M6

a kidlovymi matkami M6. Vra-
tové Srouby zasurite do drzaku
zevnitf ven. Poté polozte dvé
plastové podlozky M6 na Srouby
a nakonec je zafixujte kfidlovou
matkou.
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Lay satellite dish facing downwards on
hard smooth surface. Loosen wing nut
on knuckle joint of folding LNB arm
and open up folding arm. Place the
folding arm section with LNB attached
underneath the satellite dish.

Satelitni parabolu polozte na
tvrdy a hladky povrch predni
stranou doll. Uvolnéte kfidlo-
vou matku na vidlicovém klou-
bu skladaciho ramena LNB a
rozloZte skladaci rameno.
Skladaci ¢ast ramena s LNB
posunte pod satelitni parabolu.

Push the Dish Bracket/Skew Bracket
Assembly down and offer assembly to
dish, lining up holes accordingly. Insert
the 4 x M6 Pozi Pan Screws from the
front of the dish. Using a 4mm Allen
Key to tighten screws, secure Dish
Bracket Assembly at the back of the
dish with 4 x M6 Metal Shakeproof
Washers and 4 x M6 Nuts provided.

Pritlacte moduly drzaku satelitni
paraboly a thlového drzaku SKEW
dold a poloZte je na parabolu.
Otvory priloZte na sebe navzajem.
Ctyfi Srouby M6 s piilkulatou hlavou
protahnéte parabolou z pfedni strany.
4mm inbusovym kli¢em upevnéte
modul drZaku satelitni paraboly na
zadni strané paraboly pomoci Etyf
kovovych podlozek M6 odolnych
proti otfestim a &tyf matek M6.

Ensure that your television is tuned to the output channel of the satellite receiver.
For scart connections, select correct AV channel. Ensure that you are in the reception
beam/footprint of the satellite you wish to receive. Switch all equipment off to

standby mode.

Zkontrolujte, zda je televize nastavena na vystupni kanal satelitniho
prijimace. Pokud pouzivéate konektory SCART, vyberte spravny kanal
AV. Ujistéte se, Ze se satelitni parabola nachazi v dosahu satelitu, jehoz
signél chcete pfijimat. V3echny pfistroje pfepnéte do pohotovostniho

rezimu.

Loosen the fixing clamp on the tripod
stand and push legs downwards.
Extend the feet of the

tripod stand as far as they will go for
maximum stability. Ensure the tripod is
on level ground so the tripod mast is
perpendicular to the ground.

Uvolnéte upeviiovaci Sroub stativu
s pritisknéte nohy dold. Stativ je
nejstabiln&jsi, pokud jsou jeho
patky maximalné vytazené. Zajisté-
te, aby stativ stal na rovném povr-
chu a aby sloup satelitni paraboly
stal vertikalné.

Insert the ‘V’ bolt into the Skew
Bracket Assembly on the satellite dish.

Zasuiite tfrmenovy Sroub do mo-
dulu Uhlového drzaku SKEW
na satelitni parabole.

Mount the satellite dish on the upper
rotatable end of the tripod stand.
Attach the clamp to the tripod mast
and tighten using 2 x M8 Metal Flat
Washers and 2 X M8 Wing Nuts.

Satelitni parabolu upevnéte na
horni oto€ny konec stativu.
Svorku na stojanu stativu upev-
néte pomoci dvou plochych
kovovych podloZzek M8 a dvou
kfidlovych Sroubl M8.
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Point the satellite dish in a south
easterly direction towards the desired
satellite. Ensure the satellite dish has a
clear line of sight to the satellite with
no trees or buildings causing an
obstruction.

Nastavte satelitni parabolu
jihovychodnim smérem na poza-
dovany satelit. Parabola musf

byt pfipevnéna tak, aby ji ve
vyhledu k satelitu nebranily zadné
stromy ani budovy.

Rotate the black bezel on the
compass until the arrow on the clear
back plate is in the centre of the
coloured line of the desired satellite.

Otécejte Eernou stupnici na
kompasu, dokud se Sipka na
priihledné zadni sténé nebude
nachéazet uprostfed barevné linie
pozadovaného satelitu.

Rotate the compass until the red end
of the needle points North (N) on the
compass dial. N.B. The compass must
be horizontal and the needle must
rotate freely. Allow sufficient time for
the needle to react to the rotation.
Stand away from metallic objects or
electrical appliances. Point your
satellite dish in the direction of the
arrow. This will indicate the general
direction of the satellite.

Otéacejte s kompasem, dokud ne-
bude ¢ervena Spicka jehly kompa-
su ukazovat na sever (N). Pozor:
Kompas musi byt ve vodorovné
poloze a jehla musi mit moznost
se volné otacet. Vyckejte dosta-
te€né dlouho, nez jehla zareaguje
na otoceni. Budte v dostate¢né
vzdalenosti od kovovych predmé-
th a elektrickych pristroj. Nastav-
te satelitni parabolu ve sméru Sipky,
ktera ukazuje obecny smér satelitu.

INFORMATION
INFORMACE
~———

The use of the Omnisat Satellite
Finder, will greatly help locate
accurately the desired satellite signal
through a series of audible tones and
LED lights. Giving you optimum
picture and sound quality. Connect
one end of the short flylead into the
‘F’ connector on the underside of the
LNB. Connect the other end to the
socket marked ‘LNB’ on the satellite
finder.

PFesné uréeni sméru pozadova-
ného satelitniho signalu je diky
satelitnimu vyhledavaci Omnisat,
ktery pouziva akustické a vizualni
LED signaly, mnohem snazsi.
Timto zplsobem mizeme dosah-
nout optimaln{ kvality obrazu a
zvuku. Zapojte konec kratkého
pripojovaciho kabelu do F konek-
toru na spodni strané LNB. Druhy
konec zasurite do portu satelitniho
vyhledavace s oznac¢enim ,LNB".

Connect the longer cable to the socket
marked ‘REC’ on the satellite finder
and route from the satellite finder to
the satellite receiver. The use of a
weatherproof socket is recommended
to provide a weatherproof cable entry
into vehicle.

DelSi kabel zasurite do portu
satelitniho vyhledavace s ozna-
¢enim ,REC” a vedte ho od sa-
telitniho vyhledavace k satelitni-
mu pfijimaci. Doporu€ujeme
pouzit vodéodolnou zasuvku,
aby bylo misto vstupu kabelu
do vozidla odolné proti nepfiz-
ni pocasi.

Switch TV and receiver on and the sig-
nal level LED’s will light up. Cover the
cap of the LNB with your hand and
turn the signal sensitivity control knob
anticlockwise to adjust the satellite
finder so that the built in buzzer gives
a deep tone and only a small amount
of the LED's are lit up.

Zapnéte televizi a pfijima¢ a LED
kontrolka oznacena jako ,Level”
se rozsviti. Zakryjte kryt LNB ru-
kou, otocte knoflikem sily signalu
proti sméru hodinovych ruci¢ek

a nastavte satelitni vyhledavac
tak, aby zabudovany bzu¢ak
vydal hluboky tén a LED kontrolka
JLevel” nadale svitila Cervené.

To receive a clear satellite picture, the dish must have the correct Vertical and
Horizontal or Azimuth Alignment. Vertical alignment is the dish angle of elevation and
refers to the angle at which the satellite signals hit the earth’s surface. In the northern
Hemisphere the angles of elevation are smaller and the further south you go i.e.
nearer the equator, the steeper the angle of elevation becomes. Horizontal alignment
is the adjustment of the dish in the direction (east or west) of the satellite from which
you wish to receive signals. Please note that the dish alignment is critical. Digital
reception produces a substantial delay between receiving a signal and displaying a
picture. Therefore small adjustments of the dish should be made in order to allow
time for the digital meter in the satellite receiver to respond correctly. Consult the
manufacturer’s instruction manual of your satellite receiver for more details.

Jasného satelitniho obrazu dosahnete pouze spravnym vertikalnim

a horizontalnim nastavenim a spravnym nastavenim azimutu satelitni
paraboly. U vertikaIniho nastaveni jde o eleva¢ni (vy$kovy) thel, pod
kterym satelitni signél vstupuje na zemsky povrch. Na severni polokouli
jsou elevacni uhly mensi a ¢im jdete jiznéji, tj. blize k rovniku, tim bude
elevacni Uhel vétsi. Horizontalni nastaveni je nastaveni paraboly ve smé-
ru pozadovaného satelitu (na vychod nebo zapad). Vezméte prosim na
védomi, Ze nasmérovani paraboly ma rozhodujici vyznam. Pfi digitalnim
prijmu vznik& znaéné zpozdéni mezi pfijetim signalu a zobrazenim obrazu.
Proto je tfeba pfi nastavovani provadét jen malé zmény, aby mél digitalni
meéfici prvek v satelitnim pfijimaci dostatek ¢asu na spravnou reakci. Dalsi
informace najdete v ndvodu k obsluze od vyrobce vaseho prijimace.

SvétKaravanu.cz, Bavoryné 221, 267 51, www.svetkaravanu.cz, +420 311 280 311

Elevation Angle Alignment

Refer to the zone elevation map provided,
identify the angle of elevation required in
your location. Loosen the two lower wing
nuts on Skew Bracket Assembly and
adjust the dish angle of elevation
according to your location. Align degress
on side of Skew Bracket Assembly to
notch on Dish Bracket Assembly and
tighten wing nuts.

Nastaveni eleva¢niho Ghlu
Pomoci mapy z6n elevagnich Ghld
identifikujte elevacni Ghel, ktery je
tfeba nastavit v misté, kde se na-
chazite. Uvolnéte oba spodni kfid-
lové Srouby modulu thlového dr-
Z&ku SKEW a nastavte eleva¢ni
Uhel paraboly podle své aktualni
polohy. Drézku na bo¢ni strané
modulu hlového drzaku SKEW
vyrovnejte s vroubkem modulu
drzaku satelitni paraboly.





